
Cine are curiozitatea să afle mai multe despre dramaturgul Jean Genet n-are 
decât să citească Jurnalul unui hoţ, apărut şi în româneşte la Editura Pandora. 
Dacă atributulu i  de scriitor anarh ist, exclus din societatea respectabilă, i se adaugă 
şi cea de hoţ, de vagabond şi pederast, de cerşetor şi tu rnător, de "martor u lu it", 
cum spune Jean Paul Sartre, al unei vieţi aproape i reale, trăite cu o satisfacţie 
mereu mărtu risită, printre vagabonzi ş i  peşti , printre tâlhari ş i  cr iminal i ,  printre 
scursuri le societăţ i i ,  vom înţelege de ce nici scrierile sale nu sunt uşor de digerat, 
deşi talentu l incontestabi l l-a ridicat la un rang superior, acela de scri itor, aşezându-1 
în el ita franceză. Nu întâmplător s-a scris despre el că e discipolul lu i  Sade, dar 
scrie ca Racine . . .  

El  a fost un locu itor, cel mai adesea fericit, al aşa-zisu lu i  "un ivers interzis", 
popu lat de iubi ri vinovate, colcăind de vici i ,  de iubiri măcinate de vinovăţ i i ,  de 
agresivitate, de jegul lenjeriei păduchioase, de duhori imposibi l  de descris în 
cuvinte, de răzbunări pericu loase, de viaţă trăită în continuu perico l ,  de mizerie, de 
frig şi foame, de fuga continuă din faţa poliţ işt i lor, de bucuria ascunsă a viciu lu i  ş i  
poftelor carnale . . .  Martor, dar şi compl ice, part icipând activ la tot ce se petrecea 
în această lume, Genet a reuşit, graţie inteligenţei sale ascuţite şi  talentu lu i  său 
remarcabi l ,  să fie, paradoxal ,  în acelaşi t imp, tăinu itoru l ,  dar şi  observatorul -
uneori scârbit şi dezgustat - al acesteia .  O lume în care vieţu iesc alături luxul ş i  
promiscu itatea, abjecţia şi  suprema feric ire, bunătatea şi mi la, alătu ri de cruzime 
şi ferocitate. 

Ei bine, d in  acest un ivers or ib i l ,  scri itorul a extras câteva subiecte fascinan­
te pentru piesele sale. Cameristele este unul dintre ele. De-a lungul ani lor, nu 
puţin i  reg izori s-au încumetat să monteze această p iesă, căreia un i i  comentatori 
social işti sau comunişti , au încercat chiar să-i caute izvoare dogmatice, susţinând 
că ar p leda pentru revolta celor săraci ş i  umi l iţi împotriva stăpâni lor bogaţi ş i  
puternici ,  etc. etc . 

Cred mai degrabă că un psihanal ist atent ar găsi argumente destule să expl i ­
ce starea celor două surori capabi le de cr imă, dar sfârşind pr in a se sinucide-sim­
bolic poate, măcar una dintre ele. Cert este că, din când în când, atrase de 
partituri le generoase, actriţele sol icită teatrelor includerea piesei în repertoriu .  Care 
se dovedeşte, de fiecare dată, dificilă atât pentru interprete, cât şi pentru public. 

Nu acesta este cazul spectacolu lu i  Trupei Szigl igeti de la Oradea. 
Regizorul-profesor Kovacs Levente, prezent cel puţin o dată pe stagiune la Oradea, 
caută mereu pentru actori i trupei ,  foştii lu i  studenţi, partituri care să le pună în 
valoare talentul şi nivelu l  la care au ajuns. 

Aşa a procedat şi de data aceasta, alegerea sa vizând trei dintre actriţele 
bune ale instituţiei: Gajai Agnes, Fodor Reka şi Toth Tunde. 

în spectacolu l  său ,  montat pe scena Săl i i  Studio, regizoru l ,  aşa cum am intuit 
eu,  a pus accentu l pe două d in temele de maximă importanţă ale piesei :  una ar 
f i nevoia dobândir i i  unei identităţi precise şi stimabile - stare la care râvnesc cele 
două surori ,  Claire şi Solange, sărace şi veşnic umi l ite de Madame; cealaltă ar 
putea fi lupta surdă şi îndelungată pentru l ibertate, dobândită în final f ie şi cu 
preţul  vieţi i .  



În decorul elegant fără ostentaţie, extrem de teatral însă, semnat de tânăra 
scenografă Florina Bel l inda B i rea, spaţ iu populat deopotrivă cu recuzita de care 
se vorbeşte în piesă - ceasorn icu l ,  f lori le, ceaşca cu ceaiu l  otrăvit, etc.ş i  cu ele­
mentele scenografice strict necesare: patul-cavou,  dulapul-altar în care Doamna 
îşi ţ ine toaletele atât de atrăgătoare la care râvnesc t inerele slujn ice. Fi indcă 
despre s lujn ice e vorba, nicidecum de cameriste, autorul vorb ind mereu de 
mănuşi le de la bucătărie, de mirosuri le neplăcute de ceapă p�ăjită şi ulei ce vine 
dinspre bucătărie, şi care s-a impregnat în hainele fetelor etc . I n  plus, scenografa 
imaginează o uşă-ogl indă cu dublă folosire :  ogl indirea fetelor ş i ,  în acelaşi t imp, 
ieşire secretă; ş i  o fereastră, cea cu balcon,  cu o draperie sângerie, loc în care le 
era interzis fete lor să se afişeze şi căreia scenografa i-a conferit un sens nou , 
acela de scenă teatrală, spaţiu sacru unde, d in când în când, cele două surori 
joacă. Costumele cameristelor sunt anoste, aşa cum cere autoru l ,  ele seamănă 
cu un iformele şcolare şi şterg ostentativ personal itatea t inerelor fete. Prin con­
trast, rochi i le Doamnei sunt elegante, viu colorate, înzorzonate, atrăgătoare, 
adevărate capcane . . .  

Spectacolu l  - expunere l impede atât a poveşti i  propriu-zise cât şi  a metafo­
re i - conţine o tensiune excepţională, deşi nu uşor de suportat. Actriţele joacă în 
forţă, convingător şi nu de puţine ori strălucit. Le-aş atrage totuşi atenţia că n ic i  
lor, nici spectatori lor nu le este s implu să joace sau să asculte un text rostit mai 
tot t impul în registru l acut. Devine obositor, aşa că s-ar impune o mai atentă 
dozare a forţei expuneri i ,  ceea ce ar atrage inf in it mai mu lte nuanţe. Acesta este 
şi principalu l  reproş pe care-I aduc celor două interprete, altminteri remarcabi le .  
Gajai Agnes este m ititică şi s lăbuţă, părând fragi lă ,  dar Claire, personaju l  inter­
pretat de ea, se dovedeşte putern ică şi hotărîtă. La polul opus, Fodor Reka, 
înaltă şi afişând siguranţă şi forţă, renunţă la tot, şi la crimă şi la s inucidere. Cele 
două actriţe colaborează excelent, repl ic i le lor au un feed-back atent gândit de 
regizor, ele acordându-se aproape perfect cu gesturi le şi  cu emoţi i le de o since­
ritate copleşitoare. 

Mi s-a părut convingător, şi bine gândit regizoral ,  jocul fetelor de-a Doamna 
care . . .  vine, se îmbracă, adică se lasă îmbrăcată cu o superbă rochie roşie, Doamna 
capricioasă care le ceartă, cere, impune, reproşează, apoi se preface blândă, 
generoasă, dar în fond le urăşte,ele se urăsc de moarte reciproc, Madame neiu­
bindu-le "mai mult decât îşi iubeşte propri i le fotol i i . "  Şi care, aici e aici , trebuie să 
bea ceaiul otrăvit. Cel puţin în scenariul gândit de ele punct cu punct şi ratat lamen­
tab i l .  Vorbind excesiv, despicând firul în patru , servitoarele conştientizează încet-în­
cet, nu doar starea precară materială în care trăiesc şi d�eopotrivă cea sufletească, 
dar şi intenţi i le lor criminale. Idei le le vin vorbind . . .  In jocul lor, cele două îşi 
deghizează dorinţele ascunse, încercând cumva să înşele destinul şi să se înşele 
pe ele însele. Astfel ,  jocu l fetelor devine un foarte frumos spaţiu . . .  temporal al 
l ibertăţi i  atât de râvnite, f i indcă nu doar toalete şi amanţi bogaţi doresc ele, ci mai 
ales o viaţă l iberă, fie şi în sărăcie. Inutil să ne întrebăm cine le-ar fi oprit să plece 
definitiv din casa Doamnei care le-a promis - promisiune foarte îndepărtată - să 
le lase averea după moartea ei . . .  Aceea e altă piesă . . .  pe Genet 1-a interesat evoluţia 
psihică a două slujnice capabile de crimă. 

Apariţi i le  Doamnei sunt misterioase, ea vine parcă din visul-coşmar al 
t i nere lor şi  dispare tot aşa. Toth Tunde, mai tânără decât se pare că ar f i  
Madame, şi-a regândit personaju l  puţ in mai altfe l :  cu senzual itate şi dorinţe 
erotice evidente, cu răsfăţu ri ale bogătaşei care, pur  şi s imp lu ,  nu poate înţelege 



pe cel sărac . . .  Cu d iscreţie ş i  vădită simpatie pentru colege le e i ,  actriţa le 
secondează generos. 

Pub l icu l  se lasă cucerit de strania poveste, e puţin nedumerit de evoluţia 
aceste ia ,  dar acceptă, în f ina l ,  că t inere le ş i  îndrăg ite le act r iţe, au j ucat 
personaje atât de d i f ic i le ,  dar atât de convingătoare .  Spun asta, f i indcă există 
o so l idaritate reală şi un respect s i ncer între spectator i i  magh iar i  şi art işt i .  
Ce l  puţ in  la  Oradea. 
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Alina MANG 

Câţiva tineri americani "cool" au petrecut zi le în ş i r  abuzând de băutură, 
drogur i ,  ţ igări , în apartamentul  unuia dintre e i ,  până când au fost surprinşi de 
sosi rea neaşteptată a tatălu i ,  ş i  el un t ip "cool", l uptător în Vietnam, obsedat de 
Rosa, fosta soţie, o t ipă tot "cool", care acum a fugit în România după unu l  Peca, 
un scri itoraş tr imis "acasă" din America în urma unui  scandal . Toate acestea le 
aflăm prin intermediu l  unei seri i  de întâmplări compl icate ce au loc în casa "prie­
tenu lu i "  petrecăreţ şi care constituie prima parte a piesei COQLori, semnată de 
Peca Ştefan şi prezentată pe scena Teatru lu i  Foarte Mic. In partea a doua 
"cool"-ori le americane se combină cu cele româneşt i ,  acţiunea se mută în 
România, unde cei trei prieteni împreună cu tatăl unuia dintre ei, venit să-şi caute 
soţia, doresc să intre în reţeaua traficanţi lor de droguri şi situaţia se tot compl ică 
pe parcurs în încercarea autoru lu i  de a o face şi pe aceasta, în întregimea e i ,  
"cool". Adică amuzantă, la modă, chiar uşor excentrică. Foarte puţin "cool" în 
acest sens, piesa este, de fapt, "subţire", i ron ică, cu mult "m işto", cu o intrigă 
încurcată, cu situaţ i i  trăsnite, cu expresi i  "cool", lăsând loc şi pentru sent imenta­
l isme, drame fami l iale, t ineri dezorientaţi , îndrăgostiţi fără speranţă, amoruri 
pierdute şi regăsite etc , pe scurt :  are de toate pentru toţ i .  

Spectacolul Teatru lu i  Foarte Mic,  în regia Dianei l l iescu , nu a avut de ales 
decât să conti nue l in ia generală a textu lu i .  Orice tratare "serioasă" a acestui  
subiect "cool" ar fi devenit de-a dreptul  ridicolă. Aşa, spectacolu l  se salvează 
printr-o abordare în cheie parodică, singura de altfel posibi lă, a tutu ror situaţi i lor 
cu care se confruntă personajele. Ai sentimentul că asişti la o "joacă" generală 
a real izatori lor la care eşti invitat să participi ş i  tu, ca spectator. O "joacă" având, 
ce-i drept, un sâmbure de tristeţe şi adevăr, dar foarte bine ascuns. Actori i Viorel 
Cojanu, Cătăl in Babl iuc,  Clara Flores, M ihai Dinvale, Radu lacoban, Bogdan 
Albulescu şi Doru Bem au fost, însă, foarte serioşi în i nterpretarea roluri lor şi 
aproape că nu l i  se poate reproşa n imic .  La fel şi Corinei Grămoşteanu care a 


